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R O N D •O
Intrac realizza e propone la 
rivoluzionaria cassa a “flusso 
circolare”.
A differenza dei banchi cassa 
tradizionali, il cliente interagisce 
frontalmente con l’operatore cassa, 
sia in fase di posizionamento della 
merce sul nastro trasportatore che in 
fase di insacchettamento.

Intrac manufactures and proposes 
the revolutionary ‘circular flow’ 
counter.
Front interaction between customer 
and cashier, both while putting the 
goods on the conveyor belt and while 
bagging, distinguishes this counter 
from traditional ones. 

Intrac réalise et propose un meuble 
caisse révolutionnaire avec les flux 
circulaire de la marchandise.
Contrairement aux meubles caisse 
traditionnelles, le client interagit 
frontalement avec l’opérateur 
de la caisse, soit lorsque il met 
la marchandise sur la bande 
transporteuse, soit dans la phase 
d’ensachage.



ACCESSORI
ACCESSORIES
ACCESSOIRES

1
PROTEZIONE PLEXI 
PLAXI PROTECTION
PROTECTION PLEXI

2
ATTACCO TASTIERA-TOUCH
CONNECTION FOR KEYBOARD-TOUCH
BARRE D’ACCROCHEMENT POUR 
CLAVIER TOUCH

3
SUPPORTO TASTIERA-TOUCH
KEYBOARD-TOUCH SUPPORT
SUPPORT POUR CLAVIER

4
TASCA RENDIRESTO
POCKET CHANGE
SUPPORT MONNAIE

5
PORTA PIN PAD ROTANTE
ROTATING SUPPORT FOR PIN PAD
SUPPORT TOURNANT POUR PIN PAD

6
ALLOGGIO SCANNER E STAMPANTE
SCANNER AND PRINTER HOUSING
LOGEMENT DU SCANNER ET DE 
L’IMPRIMANTE

7
CASSETTO RENDIRESTO
CASH DRAWER
TIROIR PORTE MONNAIE

8
CASSETTO SERVIZIO
SERVICE DRAWER
TIROIR DE SERVICE

9
PIANO INTERMEDIO DI SERVIZIO
SERVICE SHELF
BAC PORTE CPU

10
PRESE AUSILIARIE
AUXILIARY SOCKET
PRISE AUXILIAIRE

11
PROFILO PARAACQUA
WATERPROOF PROFILE
PROFIL IMPERMÉABLE

12
PIANO POGGIACESTI
BASCKET REST
BAC SUPPORT PANIER

13
GANCIO PORTA SACCHETTI
FRONT BAG-HOLDER HOOK
CROCHET PORTE-SACS
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Con questa interazione a “flusso 
circolare” tra cliente e operatore di cassa, 
si crea la confi gurazione più adatta ai 
layout con superfi ci contenute. Avremmo 
quindi dei banchi cassa allineati e 
compatti senza dover prevedere corridoi 
tra le casse adiacenti e di conseguenza 
un risultato di ottimizzazione della 
barriera casse. 
Nulla è stato lasciato al caso, ogni spazio 
è stato studiato per offrire una soluzione 
ed una funzionalità di lavoro uniche nel 
suo genere, contenimento e funzionalità 
in poco spazio.

This ‘circular-flow’ interaction between 
customer and cashier creates the most 
suitable confi gurations in small-surface 
layouts. Counters are compact, lined 
and there is no need for corridors among 
them, with the result of an optimized 
check-out barrier. 
Nothing is left to chance: each and 
every space is designed to offer a 
unique solution, which combines space 
containment and operational functionality

Cette interaction de ‘‘flux circulaire’’ 
entre le client et la caissière identifi e la 
confi guration la plus adapte aux petites 
surfaces. Les meubles caisse sont donc 
alignées, compactés et il n’y a pas besoin 
de couloirs entre eux; le résultat est une 
optimisation de la barrière caisses.
Rien n’est laissé au hasard: chaque 
espace a été projecté pour offrir une 
solution et une fonctionnalité uniques, 
qui harmonise économie d’espace et 
fonctionnalité opérative.
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Caratteristiche salienti sono la previsione di un 
nastro trasportatore (se motorizzata) ed una 
vasca di imbustamento ai lati dell’operatore di 
cassa.
La parte centrale è dotata di cassetto porta 
monete, alloggiamento scanner e stampante e 
supporto tastiera touch.
Nella parte centrale e fronte cliente un piano 
in legno che consente di poggiare i cesti della 
spesa. 

Among its relevant features, we count the 
possibility to have a conveyor belt on one 
side, while having the basin on the other 
side. The central module can be provided 
with cash-drawer, scanner housing and 
supports for printer and touch-keyboard. 
The front part includes a wooden panel 
for shopping baskets rest.

Parmi ses caractéristiques principales, il 
y a la possibilité d’avoir un tapis roulant 
(au cas où il s’agit de caisse motorisée) 
et une cuve aux côtés de l’emplacement 
caissière. Le module central est doté 
d’un tiroir porte monnaie, le logement du 
scanner et de l’imprimante et le support  
clavier touch. La partie frontale comprend 
un panneau en bois pour support paniers.   
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CONNECTION FOR KEYBOARD-TOUCH
BARRE D’ACCROCHEMENT POUR 
CLAVIER TOUCH

3
SUPPORTO TASTIERA-TOUCH
KEYBOARD-TOUCH SUPPORT
SUPPORT POUR CLAVIER

4
TASCA RENDIRESTO
POCKET CHANGE
SUPPORT MONNAIE

5
PORTA PIN PAD ROTANTE
ROTATING SUPPORT FOR PIN PAD
SUPPORT TOURNANT POUR PIN PAD

6
ALLOGGIO SCANNER E STAMPANTE
SCANNER AND PRINTER HOUSING
LOGEMENT DU SCANNER ET DE 
L’IMPRIMANTE

7
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CASH DRAWER
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Zone di lavoro, campo visivo - Work areas, field of vision - Zone de travail, champ de vision 
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Spazio di
prensione
massimale

Maximum
grasping area

Espace de 
préhension
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INTRAC SpA, la cui politica è quella di un continuo perfezionamento, si riserva il diritto di apportare in qualunque momento modifi che ai dati contenuti in questa pubblicazione senza obbligo alcuno di avviso preventivo.
INTRAC SpA, in line with its policy of constant improvement, reserves the right to modify the data included in this catalogue at any time and without notice.

INTRAC S.p.A.

Via A. Grandi, 24

45100 ROVIGO - Italy

Tel. +39 0425 363666

Fax +39 0425 363600

www.intrac.it - info@intrac.it


